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T5E FR 01 03 



T5E FR 07 07 A

 R ep     C ode   Q té
 Item      Part N °    Q ty

D ésignation / D escription 

 1 0D 2 9 9 9  1 Fle x ib le  / Fle x ib le  h o s e    
 2  0D 2 9 9 8  1 A rriv é e  d ’e a u  +  g ic le u r / W a te r in le t +  je t 
 3 V o ir 5 1 C o u v e rc le  / L id    
 4  0D 3502  1 J o in t / S e a l   
 5 0D 319 6  1 C o u v e rc le  é q u ip é  / L id  a s s e m b ly   
 6  0D 06 07 4  V is  C L  M 5x 16  (je u  d e  10) / M 5 x  16  C L   
    s c re w  (s e t o f 10)   
 7 0D 319 7 1 P la te a u  tô le  / S h e e t m e ta l p la te   
 8  V o ir 11 1 M o y e u  / H u b    
 9  0D 2 2 9 7 4  Ro n d e lle  C S  M 5 (je u  d e  10) / M 5 C S  w a s h e r  
    (s e t o f 10)   
 10 0D 0579  4  Ec ro u  H U  M 5 (je u  d e  10) / M 5 H e x  n u t (s e t  
    o f 10)   
 11 0D 319 8  1 M o y e u  é q u ip é  / H u b  a s s e m b ly   
 12  6 53316  1 P la te a u  é q u ip é  / P la te  a s s e m b ly   
 13 0D 319 9  2  V is  é c o  s y n  TC B  p o s id riv  5x 10 (je u  d e  4 )  
    /5x 10 s y n  TC B  P o s id riv e c o  s c re w  (s e t o f 4 ) 
 14  V o ir 15 1 D é fl e c te u r / D e fl e c to r   
 15 0D 32 00 1 D é fl e c te u r +  v is s e rie  / D e fl e c to r +  s c re w s  e tc
 16  V o ir 19  1 C u v e  s ta n d a rd  / S ta n d a rd  b o w l  
 17 0D 6 315 2  P o ig n é e  c u v e  / B o w l h a n d le   
 18  0D 2 2 2 8  4  V is  FB  M 5x 12  (je u  d e  10) / M 5 x  12  FB   
    s c re w  (s e t o f 10)   
 19  0D 32 01 1 C u v e  s ta n d a rd  +  p o ig n é e s  / s ta n d a rd  b o w l  
    +  h a n d le s   
 2 0 0D 32 02  1 C u v e  s ta n d a rd  c o m p lè te  / C o m p le te     
    s ta n d a rd  b o w l   
 2 1 0D 32 03 1 C u v e  m o u le s  / M u s s e ls  b o w l  
 2 2  0D 32 04  1 C u v e  m o u le s  c o m p lè te  / C o m p le te  m u s s e ls  
    b o w l  
 2 3 0D 34 4 8  1 P la te a u  m o u le s  / M u s s e ls  p la te   
 2 4  6 534 8 6  1 P la te a u  m o u le s   é q u ip é  / M u s s e ls  p la te   
    a s s e m b ly    

N om enclature - cuve-plateau / Parts list - bow l-plate / S tüc-
kliste - K essel-reibscheibe / N om enclatura - Vasca-P iano / 
N om enclatura - C uba-P lato

 Pos. Teile-N r M ge. B ezeichnung

 1 0D 2 9 9 9  1 S c h la u c h
 2  0D 2 9 9 8  1 W a s s e rz u fu h r +  S p ritz d ü s e
 3 V o ir 5 1 A b d e c k u n g
 4  0D 3502  1 D ic h tu n g
 5 0D 319 6  1 D e c k e l k o m p le tt
 6  0D 06 07 4  S c h ra u b e  C L  M 5x 16  (10-e r S a tz )
 7 0D 319 7 1 B le c h p la tte
 8  V o ir 11 1 N a b e
 9  0D 2 2 9 7 4  S c h e ib e  C S  M 5 (10-e r S a tz )
 10 0D 0579  4  M u tte r H u  M 5 (10-e r S a tz )
 11 0D 319 8  1 N a b e  k o m p le tt
 12  6 53316  1 S c h e ib e  k o m p le tt
 13 0D 319 9  2  S c h ra u b e  Ec o  S y n  TC B  P o s id riv e  5x 10
    (4 -e r S a tz )
 14  V o ir 15 1 A b le n k e r
 15 0D 32 00 1 A b le n k e r +  S c h ra u b e n
 16  V o ir 19  1 S ta n d a rd k e s s e l
 17 0D 6 315 2  G riff K e s s e l
 18  0D 2 2 2 8  4  S c h ra u b e  FB  M 5x 12  (10-e r S a tz )
 19  0D 32 01 1 S ta n d a rd k e s s e l +  G riffe
 2 0 0D 32 02  1 S ta n d a rd k e s s e l k o m p le tt
 2 1 0D 32 03 1 M u s c h e lk e s s e l
 2 2  0D 32 04  1 M u s c h e lk e s s e l k o m p le tt
 2 3 0D 34 4 8  1 M u s c h e ls c h e ib e
 2 4  6 534 8 6  1 M u s c h e ls c h e ib e  k o m p le tt

 N ° C od. Q t D esignazione

 1 0D 2 9 9 9  1 Fle s s ib ile
 2  0D 2 9 9 8  1 In g re s s o  a c q u a  +  u g e llo
 3 V o ir 5 1 C o p e rc h io
 4  0D 3502  1 G u a rn iz io n e
 5 0D 319 6  1 G ru p p o  c o p e rc h io
 6  0D 06 07 4  V ite  C L  M 5x 16  (s e t x 10)
 7 0D 319 7 1 P ia n o  la m ie ra
 8  V o ir 11 1 M o z z o
 9  0D 2 2 9 7 4  Ro n d e lla  C S  M 5 (s e t X 10)
 10 0D 0579  4  D a d o  H U  M 5 (s e t d a  10)
 11 0D 319 8  1 G ru p p o  m o z z o
 12  6 53316  1 G ru p p o  p ia n o
 13 0D 319 9  2  V ite  e c o  s y n  TC B  p o s id riv  5x 10 (s e t d a  4 )
 14  V o ir 15 1 D e fl e tto re
 15 0D 32 00 1 D e fl e tto re  +  v iti
 16  V o ir 19  1 V a s c a  s ta n d a rd
 17 0D 6 315 2  Im p u g n a tu ra  v a s c a
 18  0D 2 2 2 8  4  V ite  FB  M 5x 12  (s e t d i 10)
 19  0D 32 01 1 V a s c a  s ta n d a rd  +  im p u g n a tu re
 2 0 0D 32 02  1 V a s c a  s ta n d a rd  c o m p le ta
 2 1 0D 32 03 1 V a s c a  c o z z e
 2 2  0D 32 04  1 V a s c a  c o z z e  c o m p le ta
 2 3 0D 34 4 8  1 P ia n o  c o z z e
 2 4  6 534 8 6  1 G ru p p o  p ia n o  c o z z e

 N . C ódigo Q t D escripción

 1 0D 2 9 9 9  1 L a tig u illo
 2  0D 2 9 9 8  1 En tra d a  d e  a g u a  +  b o q u illa
 3 V o ir 5 1 Ta p a
 4  0D 3502  1 J u n ta
 5 0D 319 6  1 Ta p a  e q u ip a d a
 6  0D 06 07 4  To rn illo  C L  M 5x 16  (ju e g o  x  10)
 7 0D 319 7 1 P la to  c h a p a
 8  V o ir 11 1 C u b o
 9  0D 2 2 9 7 4  A ra n d e la  C S  M 5 (ju e g o  X 10)
 10 0D 0579  4  Tu e rc a  H U  M 5 (ju e g o  x  10)
 11 0D 319 8  1 C u b o  e q u ip a d o
 12  6 53316  1 P la to  e q u ip a d o
 13 0D 319 9  2  To rn illo  e c o  s in  TC B  p o z id riv 5x 10 (ju e g o  4  u .)
 14  V o ir 15 1 D e fl e c to r
 15 0D 32 00 1 D e fl e c to r +  to rn illo s
 16  V o ir 19  1 C u b a  e s tá n d a r
 17 0D 6 315 2  A s a  d e  c u b a
 18  0D 2 2 2 8  4  To rn illo   FB  M 5x 12  (ju e g o  x  10)
 19  0D 32 01 1 C u b a  e s tá n d a r c o m p le ta  +  a s a s
 2 0 0D 32 02  1 C u b a  e s tá n d a r c o m p le ta
 2 1 0D 32 03 1 C u b a  m e jillo n e s
 2 2  0D 32 04  1 C u b a  m e jillo n e s  c o m p le ta
 2 3 0D 34 4 8  1 P la to  m e jillo n e s
 2 4  6 534 8 6  1 P la to  m e jillo n e s  e q u ip a d o



Vue éclatée - cuve plateau/ Exploded view  bowl plate / 
Explosionszeichnung - Kessel-Reibscheibe / 
Esploso - Vasca-piano / Despiece - Cuba-plato

T5E FR 10 04B



 Rep     Code   Q té
 Item      P art N °    Q ty

D ésignation / D escription 

26   1 Vis H5x12 (livrée avec le moteur) / 
    H5 x 12screw  (sup p lied  w ith  th e motor)
    R on d elle L L 5 (livrée avec le moteur) / L L 5  
    w ash er (sup p lied  w ith  th e motor)
    C lavette A  5x5x24  (livrée avec le moteur)/ 
    5x5x24  A  k ey  (sup p lied  w ith  th e motor)
28   O D 63 16 1 P oulie motrice 50 Hz  / 50 Hz  d rive p ulley
29   0 D 3 20 5 1 M oteur 1 23 0 V 50 Hz  stan d ard  éq uip é /1 23 0 V  
    50 Hz  stan d ard  motor assemb ly
  0 D 3 20 7  1 M oteur 1 23 0 V 50 Hz  version  moules éq uip é / 
    1  23 0 V 50 Hz  mussels version  motor assemb ly
3 0   0 D 3 20 8  15 Vis eco sy n  T C B  p oz id riv 6x20  (jeu d e 10 ) /  
    6x20  sy n  T C B  P osid rive eco screw  (set of 10 )
3 1  0 D 63 18  1 S up p ort moteur/ M otor sup p ort
3 2  0 D 229 7  4  R on d elle C S  M 6 (jeu d e 10 ) / M 6 C S  w ash er  
    (set of 10 )
3 3   0 D 0 50 6 4  Vis H M 6x12 (jeu d e 10 ) / M 6 x 12 Hex screw   
    (set of 10 )
3 4   0 D 63 19  1 Virole / C ollar
3 5  653 3 14  1 F iltre / F ilter
3 6  0 D 60 3 8  1 C loison  / P artition
3 7   0 D 63 20  3  C h an d elle / S up p ort p illar
3 8   0 D 63 21 1 F lasq ue/ E n d  sh ield
3 9   0 D 63 23  1 A rb re / S h aft
4 0   0 U 0 7 26 1 G oup ille G O 6  6x3 6 (jeu d e 5) / 6 x 3 6 G O 6 p in   
    (set of 5)
4 1  0 HD 0 0 6 1 C lavette C  4 x4 x18  (jeu d e 5) / 4  x 4  x 18  C  k ey   
    (set of 5)
4 2  0 K Q 57 9  1 J oin t lè vre 24 x4 0 x7 (jeu d e 5) / 24  x 4 0  x 7  lip   
    seal (set of 5)
4 3   0 D 0 0 3 5 2 R oulemen t 620 2 2R S  / 620 2 2R S  b earin g
4 4   0 K Q 7 0 4  1 J oin t toriq ue  4 7 x3  / 4 7  x 3  O -rin g
4 5  0 D 63 24  1 E n tretoise / S p acer
4 6  0 D 60 51 1 P oulie récep trice 50 Hz  / 50 Hz  d riven  p ulley

N om enclature - structure m écanism e / Parts list - structure 
m echanism / S tückliste - Rahm en-A ntrieb 

T 5E  F R  12 0 8  C

4 7   0 D 29 9 7  1 C ourroie p oly  v  4 3 2 j7  / 4 3 2 j7  V-rib b ed  b elt
4 8   0 D 0 625 1 R on d elle C S  L 5 (jeu d e10 ) / L 5 C S  w ash er  
    (set of 10 )
3 3   0 D 0 50 6 1 Vis H M 5x12 (jeu d e 10 ) / M 5 x 12 Hex screw   
    (set of 10 )
50   0 D 63 26 1 P alier / B earin g
51  0 D 3 20 9  1 M écan isme comp let / C omp lete  mech an ism
52  0 D 3 210  1 P alier éq uip é / B earin g  assemb ly
53   O K Q 53 8  1 J oin t p rofi l ron d  3  mousse / 3  roun d  p rofi le  
    foam seal
54   0 D 620 1 1 B oîtier fi ltre / F ilter un it
56  0 D 620 0  1 C ollier serrag e / C lamp in g  rin g
57   0 D 569 4  1 F on d  / B ase
58   0 D 29 0 1 3  Vis H emb ase M 6x16 (jeu d e 10 ) / M 6 x 16  
    Hex b ase screw  (set of 10 )
59   0 K Q 3 63  3  P ied  / F oot
60   0 D 3 4 8 9  1 F lexib le évacuation  ø 3 2 / ø 3 2 fl exib le d rain   
    h ose 
61  0 D 3 211 1 C oud e +  raccord  / 28 . E lb ow  +  con n ection
62  0 D 3 0 3 1 1 P assefi l memb ran e (jeu d e 10 ) / M emb ran e  
    g rommet (set of 10 )
63   0 D 1155 1 P assefi l clip  / G rommet clip  
64   0 D 13 20  1 C ord on  mon op h asé éq uip é / S in g le p h ase  
    lead  assemb ly
65  0 D 54 0 2 1 B oîtier d e comman d es / C on trol b ox
66  0 K R 665 1 K it b outon s  circuit imp rime / P rin ted    
    circuitb utton s k it
67   0 K J 58 6 1 C arte comman d e éq uip ée / C on trol card   
    assemb ly
68   0 D 28 4 8  5 E n tret. fi x. circuit imp rime (jeu d e 6 ) / P rin ted   
    circuit fi xin g  sp acer (set of 6)
69   0 K Q 4 29  1 C arte d e p uissan ce mon op h asé / S in g le  
    p h ase p ow er card
7 0   0 D 63 28  1 S up p ort comp osan ts / C omp on en t sup p ort
7 1  0 D 3 9 28  1 R elais temp orise / T imer relay

 Pos. Teile-N r M ge. B ezeichnung

26   1 S ch raub e H5x12 (mit M otor g eliefert)
    S ch eib e L L 5 (mit M otor g eliefert)
    K eil A  5x5x24  (mit M otor g eliefert)
28   O D 63 16 1 A n trieb ssch eib e 50 Hz  
29   0 D 3 20 5 1 M otor 1 23 0 V 50 Hz  S tan d ard  k omp lett
  0 D 3 20 7  1 M otor 1 23 0 V 50 Hz  A usfü h run g  M usch eln
3 0   0 D 3 20 8  15 S ch raub e E co S y n  T C B  P osid rive 6x20
    (10 -er S atz )
3 1  0 D 63 18  1 M otorh alterun g
3 2  0 D 229 7  4  S ch eib e C S  M 6 (10 -er S atz )
3 3   0 D 0 50 6 4  S ch raub e H M 6x12 (10 -er S atz )
3 4   0 D 63 19  1 R in g
3 5  653 3 14  1 F ilter
3 6  0 D 60 3 8  1 T ren n w an d
3 7   0 D 63 20  3  S tä n d er
3 8   0 D 63 21 1 F lan sch
3 9   0 D 63 23  1 W elle
4 0   0 U 0 7 26 1 S tift G O 6  6x3 6 (5-er S atz )
4 1  0 HD 0 0 6 1 K eil C  4 x4 x18  (5-er S atz )
4 2  0 K Q 57 9  1 L ip p en d ich tun g  24 x4 0 x7  (5-er S atz )
4 3   0 D 0 0 3 5 2 R ollag er 620 2 2R S
4 4   0 K Q 7 0 4  1 O -R in g  4 7 x3
4 5  0 D 63 24  1 A b stan d srin g
4 6  0 D 60 51 1 A n g etrieb en e S ch eib e 50 Hz

4 7   0 D 29 9 7  1 R iemen  P oly  V 4 3 2 j7
4 8   0 D 0 625 1 S ch eib e C S  L 5 (10 -er S atz )
3 3   0 D 0 50 6 1 S ch raub e H M 5x12 (10 -er S atz )
50   0 D 63 26 1 L ag er
51  0 D 3 20 9  1 A n trieb  k omp lett
52  0 D 3 210  1 L ag er k omp lett
53   O K Q 53 8  1 R un d d ich tun g  3  K un stsch aum
54   0 D 620 1 1 F ilterg eh ä use
56  0 D 620 0  1 K lemmsch elle
57   0 D 569 4  1 B od en
58   0 D 29 0 1 3  B un d sch raub e M 6x16 (10 -er S atz )
59   0 K Q 3 63  3  F uß
60   0 D 3 4 8 9  1 A b w assersch lauch  ø 3 2 
61  0 D 3 211 1 K rü mmer +  A d ap ter
62  0 D 3 0 3 1 1 T ü lle M emb ran  (10 -er S atz )
63   0 D 1155 1 T ü llen k lammer
64   0 D 13 20  1 K ab el ein p h asig  k omp lett
65  0 D 54 0 2 1 S teuerg eh ä use
66  0 K R 665 1 S et T asten  g ed ruck te S ch altun g
67   0 K J 58 6 1 S teuerk arte k omp lett
68   0 D 28 4 8  5 A b stan d srin g  B efestig un g  g ed ruck te   
    S ch altun g  (6-er S atz ) 
69   0 K Q 4 29  1 L eistun g sk arte ein p h asig
7 0   0 D 63 28  1 Halterun g  B auteile
7 1  0 D 3 9 28  1 Z eitrelais



Vue éclatée - Structure mécanisme / Exploded view structure 
mechanism/ Explosionszeichnung - Rahmen-Antrieb
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Schéma électrique / Electrical wiring diagram 
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FR
S e reporter aux dessins num érotés

correspondant aux num éros des paragraphes de la notice d’instructions

Présentation 1

Installation 1

U tilisation, séc u rité 2

N ettoy ag e, h y g iè ne 3

Inc id ents d e fonc tionnem ent 3

M aintenanc e 4

C onform ité à  la rég lem entation 5

N om enc latu re - v u e éc latée A

S c h ém a élec triq u e C

S om m aire

P résentation
1.1 DES CRIP TIO N

•   C ette ép lu c h eu se d e 5 K g  est u tilisée p rinc ip alem ent en 
lég u m erie p ou r ép lu c h er ou  essorer les lég u m es su iv ant l’éq u i-
p em ent u tilisé.

  Il ex iste u ne T 5 E  v ersion « m ou les»  :

- M oteu r 1 0 0 0  t/m n - C u v e et p lateau  « sp éc ial m ou les» .

A A rriv ée d ’eau  (d ou c h ette d éc lip sab le)

B C ou v erc le am ov ib le

C C u v e am ov ib le

Installation
2.1 EN CO M BREM EN T - P O IDS  (à titre indicatif)

- Poid s b ru t em b allé sans éq u ip em ent : 2 2 ,5  K g

-  Poid s net : 1 9 ,7  K g

-  D im ensions em b allag e :  4 7 0  x  4 8 0  x  6 2 0  m m

-  D im ensions m ac h ine h ors tou t  :  4 2 2  x  3 9 0  x  6 0 0  m m

2.2 EM P LACEM EN T
•   L ’ép lu c h eu se néc essite : 

-  U n rac c ord em ent au  réseau  d ’eau  froid e av ec  rob inet d ’arrê t 
à  p rox im ité (v oir §  2 .3 ).

-  U ne év ac u ation su ffi sante v ers le tou t à  l’ég oû t (v oir §  2 .4 ).

-  U ne alim entation élec triq u e (v oir §  2 .5 ).

•   E lle p eu t ê tre p osée :

- S u r u n  su p p o rt p arfaitem en t stab le et h o rizo n tal n o n 
réso n n an t (tab le, m eu b le, d essu s d ’év ier … ) d e h au teu r 
c om p rise entre 5 0 0  et 9 0 0  m m .

Nota : Dans ce cas, l’éplucheuse peut être déplacée facilement 
après avoir débranché la prise de courant et le tuyau souple 
d’alimentation en eau ou déclipsé l’arrivée d’eau (douchette) 
du couvercle.

N e jam ais p lac er l’ép lu c h eu se d ans u n b ac   ev ier, 

(R isq u e d ’infi ltration d ’eau  d ans le m oteu r)

2.3 RACCO RDEM EN T AU  RES EAU  D’EAU

•   L ’ép lu c h eu se se c ontente d e la p ression d u  réseau  et d ’u n 
d éb it d ’eau  réd u it.

•   C onform ém ent au x  rè g lem ents sanitaires, l’arriv ée d ’eau  d e 
la m ac h ine est situ ée au  d essu s d u  niv eau  d e d éb ord em ent, à  
u ne d istanc e norm alisée (d isp ositif d e su rv erse).

  L a m ac h ine est liv rée av ec  u n fl ex ib le L g  1 m , p osséd ant u n 
em b ou t fem elle 1 /2  p ou r rac c ord em ent su r u n rob inet d ’arrê t.

  L ’arriv ée d ’eau  d éc lip sab le d u  c ou v erc le p erm et le d ép lac em ent 
d e la m ac h ine sans tou c h er au  tu y au  d e rac c ord em ent.

Nota : S i l’éplucheuse doit être déplacée régulièrement, prévoir un 
tuyau de raccordement équipé de raccords rapides.

1 T 5 E  F R  0 1  0 7

2.1

D B oîtier fi ltre (reç oit le fi ltre en op tion)

E E v ac u ation d es eau x  u sées 

F C loison

G V irole inox

H C om m and es élec triq u es

I F ond

L a v ersion « m ou les»  ne p eu t ê tre u tilisée p ou r l’ép lu c h ag e 
d e p om m es d e terre m ê m e av ec  u n p lateau  ab rasif.

Introduction
L e M anu el d ’u tilisation fou rnit à  l’u tilisateu r d es inform ations u tiles 
p ou r trav ailler c orrec tem ent et en tou te séc u rité, et est d estiné 
à  fac iliter l'u tilisation d e la m ac h ine (ind iq u ée c i-ap rè s sou s le 
v oc ab le “ m ac h ine”  ou  “ap p areil” ).

T ou t c e q u i su it ne d oit en au c u n c as ê tre c onsid éré c om m e u ne 
long u e liste d ’av ertissem ents c ontraig nante, m ais p lu tô t c om m e 
u ne série d ’instru c tions d estinées à  am éliorer, à  tou s les ég ard s, 
les p erform anc es d e la m ac h ine et à  év iter su rtou t u ne su c c ession 
d e d om m ag es c orp orels ou  m atériels résu ltant d e p roc éd u res 
d ’u tilisation et d e g estion inad éq u ates.

Il est essentiel q u e tou tes les p ersonnes c h arg ées d u  transp ort, d e 
l’installation, d e la m ise en serv ic e, d e l’u tilisation, d e l’entretien, 
d e la rép aration et d u  d ém ontag e d e la m ac h ine, c onsu ltent et 
lisent attentiv em ent c e m anu el av ant d e p roc éd er au x  d ifférentes 
op érations, et c e afi n d e p rév enir tou te m anoeu v re erronée et 
non ap p rop riée su sc ep tib le d e nu ire à  l’intég rité d e la m ac h ine 
ou  à  la séc u rité d es p ersonnes.

Il est tou t au ssi im p ortant q u e le M anu el soit tou jou rs à  d is-
p osition d e l’op érateu r et soit c onserv é soig neu sem ent su r le 
lieu  d ’ex p loitation d e la m ac h ine, afi n d e p ou v oir ê tre c onsu lté 
fac ilem ent et im m éd iatem ent en c as d e d ou te ou , q u oiq u ’il en 
soit, c h aq u e fois q u e la néc essité se p résente.

S i ap rè s av oir lu  c e M anu el, d es d ou tes ou  d es inc ertitu d es 
p ersistent enc ore su r l’u tilisation d e la m ac h ine, ne p as h ésiter 
à  c ontac ter le F ab ric ant ou  le S .A .V . ag réé, leq u el restera à  
d isp osition p ou r g arantir u n serv ic e rap id e et soig né, en v u e 
d ’assu rer u n m eilleu r fonc tionnem ent et u ne effi c ac ité op tim ale 
d e la m ac h ine.

Pou r rap p el, les norm es en m atiè re d e séc u rité, d ’h y g iè ne 
et d e p rotec tion d e l’env ironnem ent en v ig u eu r d ans le p ay s 
d ’installation d ev ront tou jou rs ê tre ap p liq u ées au  c ou rs d es 
p h ases d ’u tilisation d e la m ac h ine. Il inc om b e, p ar c onséq u ent, à  
l’u tilisateu r d e s’assu rer q u e la m ac h ine est ac tionnée et u tilisée 
u niq u em ent d ans les c ond itions d e séc u rité op tim ales p rév u es 
p ou r les p ersonnes, les anim au x  et les b iens.



2.4 EVACUATION DES EAUX  USEES ET SEPARATION DES DECHETS
- Visser le fl exible, pas à gauche sens anti-horaire          dans 
le raccord E.

• Conseils :
Pour évacuer correctement les eaux usées, éviter :

-  Les chutes verticales qui débouchent sur un regard (production 
de mousses),

-  Les coudes brusques.

-  Les tuyaux aplatis, déformés ou rétrécis,

-  Les contre-pentes ou pentes trop faibles.

•  La séparation des déchets est nécessaire suivant leur impor-
tance (particules d’épluchures, peaux, fécule, mousses, terre…) 
suivant les différents équipements utilisés (voir § 3.2).

•  Certaines installations disposent de bacs de décantation à 
fécules où  l’on peut se raccorder directement. Pour les autres 
installations, nous conseillons l’éplucheuse  avec fi ltre afi n d’éviter 
les engorgements et les mauvaises odeurs.

  La machine est livrée avec un fl exible d’évacuation Lg 0.70m 
non monté : 

2.2a

1.1

2.2b

2.5 RACCORDEMENTS ELECTRIQ UES
•  La machine est alimentée en monophasé par fi che surmoulée, 
2 pôles +  terre.

•  Vérifi er la concordance entre la tension du réseau électrique 
et la valeur indiquée sur la plaque caractéristique et l’étiquette 
du cordon d’alimentation.

•  L’installation devra être protégée par un disjoncteur différentiel 
et un fusible de calibre 16 A.

• Caractéristiques moteur :

Tension Puissance Fréquence Intensité consom. 
V itesse 
d’alim.(V ) nominale (W ) (Hz) (A) elect. (K w /h) 
t/mn

  230/240 250 50 2,3 0,43 1500

  115 250 60 3,8 0,43 1500

230/240 120 50 1,5 0,23 1000  
spécial moules

Mise à la terre obligatoire 

Utilisation, Sécurité
3.1 FONCTIONNEMENT - SECURITE
•  La sécurité de l’utilisateur est assurée par :

-  La nécessité d’appuyer de nouveau sur le bouton MARCH E 
après un arrêt (dispositif ‘’manque de tension’’).

-  Le respect des instructions de la présente notice pour l’utili-
sation, le nettoyage et l’entretien de la machine.

•  Boîtier de commande

I Bouton poussoir MARCH E

O Bouton poussoir ARRET

  Un relais temporisé réglable à l’intérieur de la machine assure 
le cycle de marche (préréglé à 3 minutes).

Réglage du relais temporisé :
- Retourner la machine,

- enlever le cache caoutchouc rond,

- à l’aide d’un tournevis, réglez  le temps souhaité (en pourcen-
tage)

Exemples :

60 =  3mn (réglage usine)

50 =  2mn 30’’

40 =  2mn

a) Mise en marche :
-  Appuyer sur le bouton MARCH E pour engager un cycle de 3 

mn.

-  Arrêt automatique à la fi n du cycle.

d) Arrêt
-  Le bouton O arrête la machine en cours de fonctionnement.

- Une impulsion sur I engage à nouveau un cycle de 3mn.

3.2 DIFFERENTS EQ UIPEMENTS
• PLATEAU ABRASIF
-  Pour éplucher les légumes à ‘’peau fi ne’’ (pommes de terre, 

carottes nouvelles, salsifi s …).

-  Usure de la peau au contact des grains abrasifs.

-  Filtre conseillé en utilisation intensive ou en cas d’évacuation 
de faible section (à vider tous les 2 épluchages).

• PANIER D’ESSORAGE : en option, permet de laver et d’essorer 
salade, persil et diverses plantes aromatiques.

3.1

3.2a

3.2b

3.3 CAPACITES (à titre indicatif)
•  Charges nominales par opération :

- Epluchage des pommes de terre (Kg) : 5
- Essorage salade : 1 pied / persil 500gr environ

- G rattage moules : 4 à 5 Kg suivant grosseur

3.4 MISE EN SERV ICE DES EQ UIPEMENTS ET MODE 
OPÉ RATOIRE

• Le chargement de légumes étant effectué mettre le couvercle en 
le verrouillant par une rotation (sens horaire          ). Si la douchette 
n’est pas sur le couvercle, la clipper dans son logement.

L’éplucheuse est prête à fonctionner.

- Emboiter le fi ltre dans son logement D.

- Positionner la cuve C sur l’embase F en la verrouillant par un 
mouvement de rotation sens horaire         .

- Mettre ensuite le plateau abrasif sur l’axe d’entrainement.

2.2a

3.4b
3.4a

S’assurer que le plateau est bien en place.
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3.5 MODE OPERATOIRE POUR EPLUCHER, BROSSER, LAVER
• Déchargement
-  Fermer le robinet d’arrivée d’eau.

-  Déverrouiller le couvercle et le déposer.

- La douchette du couvercle se déclippe pour servir au nettoyage 
de l’embase.

- Déverrouiller le cylindre qui peut être transporté avec son 
contenu et le plateau.

• Chargement
-  Verser la charge de légumes et fermer le couvercle.

Nota : Le niveau maximum de chargement des produits ne doit 
pas dépasser le rebord du cylindre.

-  O uvrir le robinet d’arrivée d’eau après s’être assuré que la 
douchette est clippée sur le couvercle.

- Mettre en marche.

Ne pas surcharger - Ne pas tasser les produits.
Toute surcharge nuit à la qualité et à la rapidité du tra-
vail.

Ne pas oublier de vider le fi ltre en fi n d’épluchage.

3.6 CONSEILS D’UTILISATION
• Pour éplucher les légumes :
-  Il n’est pas nécessaire de laver les légumes avant épluchage.

-  Eviter de travailler de trop petites quantités.

-  Eplucher des légumes de même grosseur.

-  Sectionner les légumes trop longs (salsifi s-carottes), les protu-
bérances, les fourches de carottes.

-  Temps d’épluchage : 3 mn suivant le type de légumes.

Nettoyage, Hygiène
4.1 EN FIN D’UTILISATION
Séparer toutes les parties démontables :

- Cuve, couvercle, plateau abrasif pour le lavage en plonge ou 
en machine.

- Pour cuve et plateau moules, brossage fortement conseillé avant 
lavage en machine afi n d’éliminer les résidus du précédent 
nettoyage de moules.

-  Vider impérativement le panier fi ltre, puis le nettoyer sous le 
robinet.

-  Nettoyer l’extérieur de la machine à l’aide d’une éponge 
humide.

Nota : Ne pas employer de détergents abrasifs qui rayent les 
surfaces ou à base de chlore qui ternissent l’aluminium ou 
fi ssurent les plastiques.

Ne pas laver la machine au nettoyeur sous pression.

4.1

5.1 L’APPAREIL NE DEMARRE PAS, VERIFIER QUE :
•  La machine est bien branchée.

•  L’alimentation électrique à la prise de courant est correcte.

5.2 BRUIT ANORMAL
•  Arrêter la machine.

•  Vérifi er la bonne mise en place de l’équipement tournant (Voir 
§ 3.4).

•  Vérifi er qu’un caillou ou un corps étranger n’est pas resté 
dans la chambre d’épluchage. (risque de coincement et de 
détérioration du plateau).

•  Si le bruit persiste et que la machine tourne anormalement à 
vide, vérifi er que :

-  La courroie n’est pas usée (Voir § 6.1).

-  Le plateau tourne à la main sans effort.

  La charge est trop importante.

Incidents de fonctionnement

5.3 COINCEMENT DU PLATEAU OU DU PANIER D’ESSORRAGE
-  Frapper sur l’arbre d’entrainement au millieu du moyeu avec 

un jet d’alu ou plastique Ø  12 maxi.

Nota : Nettoyer et graisser régulièrement avec du suif ou avec une 
graisse alimentaire, l’arbre d’entraînement de la machine.

5.4 QUALITE DE TRAVAIL
•  Un épluchage insuffi sant, irrégulier avec formation de plats 
peut  être causé par:

-  Un temps d’épluchage insuffi sant (Voir § 3.1).

-  Un chargement exagéré des produits (Voir § 3.3).

-  Des légumes trop longs, d’inégale grosseur ou trop mous.

-  Un plateau abrasif usé, encrassé .

Si l’incident persiste, Consulter le service maintenance de 
votre revendeur.

-  Débrancher la machine.

-  Enlever le couvercle.

-  Soulever la machine par le moyeu.

5.5 FUITE D’EAU SOUS LA MACHINE
 -  Vérifi er que le tuyau d’évacuation ne présente pas de coude 

(voir                     )2.2b
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Maintenance
6.1 MECANISME
•  Cette éplucheuse est d’un entretien minimum (les paliers du 
moteur et du mécanisme sont graissés à vie).

•  Il est conseillé au moins une fois par an, de vérifi er l’usure de 
la courroie.

•  Pour accéder au mécanisme , moteur et composants élec-
triques :

-  Débrancher la machine.

-  La retourner et démonter les 5 vis fi xant le fond et le boitier 
de commandes.

• Les condensateurs peuvent rester électriquement chargés . Afi n 
d’éviter tout risque, lors d’une intervention, il est conseillé de les 
décharger en reliant leurs bornes à l’aide d’un conducteur isolé 
(tournevis par exemple).

•  Changement de la courroie :

-  Dévisser les 4 vis de fi xation du support moteur (tournevis 
cruciforme).

-  Rapprocher le moteur et le faire glisser sur la poulie motrice 
pour l’enlever.

-  Monter une courroie neuve.

-  Tendre la courroie légèrement en faisant levier avec un tournevis 
(trou de passage dans support moteur)

-  Rebloquer les 4 vis support moteur.

6.2 ENTRETIEN DES EQUIPEMENTS
• PLATEAU ABRASIF : En cas de manque d’effi cacité : 

-  Toile abrasive détériorée laissant apparaître le fond du plateau 
(manque de renouvellement des légumes et formation de plats) 
: Changer le plateau.

-  Encrassement du plateau (dépôts de calcaire, de terre et de 
fécule) : Brosser le plateau.

6.3 COMPOSANTS ELECTRIQUES
                     Voir schémas électriques en fi n de notice.

•  Repérage des couleurs des fi ls : 
-   Circuit de puissance  :  noir

-   Circuit de commande :  rouge 

-   Phases :   L1 

-   Neutre :  N

-   Terre : V/J  vert / jaune .

•  Repérage des composants :
O : Bouton poussoir ARRET

I  :   Bouton poussoir MARCHE

M  :   Moteur

CPu : Carte puissance

CC : Carte commande

Rt :   Relais temporisé

CD  :   Condensateur de démarrage

CP  :   Condensateur permanent

R :   Relais de démarrage

Cachet du vendeur 

Date de l’achat : ...............................................

Nous vous conseillons de vous adresser en priorité au vendeur 
de la machine.

6.4 ADRESSE DE LA MAINTENANCE

Le fabricant se réserve le droit de modifi er et d’améliorer ses 
produits sans préavis.

Pour toute demande d’information ou commande de pièces 
détachées, préciser le type de la machine,  le numéro de série 
et les caractéristiques électriques.
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Conformité à la réglementation
La machine est conçue et réalisée en conformité à :
-   La directive machine 98/37 CEE,

- La directive CEM 2004/108CEE. 

- 2006/95/CEE Directive basse tension,

- 2002/95/CEE Directive recyclage machine

- 2002/96/CEE « WEEE »

 Le symbole “        ” sur le produit indique que ce produit ne 
doit pas être considéré comme détritus ménager. Par contre, 
il doit être transporté sur le lieu de recyclage des équipements 
électriques et électroniques. En vous assurant que le produit 
est bien éliminé de la sorte, vous aidez dans la prévention des 
nuisances à l’environnement et à la santé des personnes qui 
pourraient survenir à la suite d’une mise au rebus incontrôlée 
de ce produit. Pour plus d’informations sur le recyclage de 
ce produit, veuillez contacter le service commercial ou le 
revendeur du produit, le service après vente ou le service de 
traitement de déchets concernés.

- 2006/12/CEE « Déchets »

 La machine est conçue de telle sorte qu’elle ne contribue pas 
ou le moins possible à accroître la quantité ou la nocivité des 
déchets et des risques de pollution. 

 Veillez à respecter les conditions de recyclage.

- 94/62/CEE « Emballage et déchets d’emballages »

 L’emballage de la machine est conçu de telle sorte qu’il ne 
contribue pas ou le moins possible à accroître la quantité ou 
la nocivité des déchets et des risques de pollution.

 Veillez à éliminer les différentes parties de l’emballage dans 
les points de recyclage appropriés.

-   Aux normes européennes : 
 EN 13208 : Eplucheuse à légumes, hygiène et sécurité.

Cette conformité est attestée par :
-   La marque de conformité CE, fi xée sur la machine,

-   La déclaration de conformité CE correspondante associée au 
bon de garantie,

-   La présente notice d’instructions qui doit être communiquée 
à l’opérateur.

Caractéristiques acoustiques :

Le niveau de pression acoustique mesuré selon le code d’essai 
EN ISO 3743.1-EN ISO 3744.

Indices de protection suivant la norme EN 60529-2000:
- Commandes électriques IP55.

- Machine globale IP34.

Sécurité intégrée :
- La machine a été conçue et fabriquée dans le respect des 

règlements et normes la concernant indiqués ci-avant.

- L’opérateur doit être préalablement formé à l’utilisation de la 
machine et informé des éventuels risques résiduels (obligation 
de formation du personnel aux postes de travail loi n°91-1414, 
articles L. 231-3-2 et R. 231-36).

Hygiène alimentaire :
La machine est construite avec des matériaux conformes à la 
réglementation et aux normes suivantes : 

-  Directive 1935/2004/CEE : matériaux et objets en contact avec 
les denrées alimentaires,

- Normes EN 601-2004: alliages d’aluminium moulés en contact 
avec les denrées alimentaires.

Les surfaces de la zone alimentaire (hormis les parties abrasives) 
sont lisses et facilement nettoyables. Utiliser des détergents agréés 
pour l’hygiène alimentaire en respectant leur mode d’emploi.
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